
 1

Wikked Wyves 
Rabbi Steven Philp | sphilp@pasyn.org 

Of latter date, of wyves hath he red, 
That somme han slayn hir housbondes in hir bed, 
And lete hir lechour dighte hir al the night 
Whyl that the corps lay in the floor up-right. 
And somme han drive nayles in hir brayn 
Whyl that they slepte, and thus they han hem slayn. 
  
“The Wife of Bath's Prologue,” The Canterbury Tales 

Tamar 
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Genesis 38:6-28 

(6) Judah got a wife for Er his first-
born; her name was Tamar. (7) But Er, 
Judah’s first-born, was displeasing to 
the LORD, and the LORD took his life. 
(8) Then Judah said to Onan, “Join 
with your brother’s wife and do your 
duty by her as a brother-in-law, and 
provide offspring for your brother.” (9) 
But Onan, knowing that the seed would 
not count as his, let it go to waste 
whenever he joined with his brother’s 
wife, so as not to provide offspring for 
his brother. (10) What he did was 
displeasing to the LORD, and He took 
his life also. (11) Then Judah said to 
his daughter-in-law Tamar, “Stay as a 
widow in your father’s house until my 
son Shelah grows up”—for he thought, 
“He too might die like his brothers.” So 
Tamar went to live in her father’s 
house. (12) A long time afterward the 
wife of Judah died. When his period of 
mourning was over, Judah went up to 
Timnah to visit his sheep shearers with 
his friend Hirah the Adullamite. (13) 
And Tamar was told, “Your father-in-
law is coming up to Timnah for the 
sheep shearing.” (14) So she took off 
her widow’s garb, covered her face 
with a veil, and, wrapping herself up, 
sat down at the entrance to Enaim, 
which is on the road to Timnah; for she 
saw that Shelah was grown up, yet she 
had not been given to him as wife. (15) 
When Judah saw her, he took her for a 
prostitute for she had covered her face. 
(16) So he turned aside to her by the 
road and said, “Here, let me sleep with 
you”—for he did not know that she 
was his daughter-in-law. “What,” she 
asked, “will you pay for sleeping with 

בראשית לח:ו-כח 
הּ  ר בְּכוֹר֑וֹ וּשְׁמָ֖ ה לְעֵ֣ ה אִשָּׁ֖ ח יהְוּדָ֛ (ו) וַיּקִַּ֧

ע בְּעֵינֵ֣י  ה רַ֖ ר בְּכ֣וֹר יהְוּדָ֔ י עֵ֚ תָּמָרֽ׃ (ז) וַיהְִ֗
אמֶר יהְוּדָה֙  ֹ֤ הוּ יהְוָהֽ׃ (ח) וַיּ ה וַימְִתֵ֖ יהְוָ֑

ם  הּ וְהָקֵ֥ ם אתָֹ֑ יךָ וְיבֵַּ֣ שֶׁת אָחִ֖ א אֶל־אֵ֥ ֹ֛ ן בּ לְאוֹנָ֔
י לֹּ֥א ל֖וֹ יהְִיֶה֣  ן כִּ֛ זֶ֖רַע לְאָחִיֽךָ׃ (ט) וַיֵּדַ֣ע אוֹנָ֔
ת  שֶׁת אָחִיו֙ וְשִׁחֵ֣ א אֶל־אֵ֤ ה אִם־בָּ֨ הַזָּ֑רַע וְהָיָ֞
י נתְָן־זֶ֖רַע לְאָחִיֽו׃ (י) וַיֵּרַ֛ע  רְצָה לְבִלְתִּ֥ אַ֔

ה וַיָּ֖מֶת גַּם־אתֹֽוֹ׃ (יא)  ר עָשָׂ֑ ה אֲשֶׁ֣ בְּעֵינֵי֥ יהְוָ֖
י אַלְמָנָ֣ה  ר כַּלָּת֜וֹ שְׁבִ֧ אמֶר יהְוּדָה֩ לְתָמָ֨ ֹ֣ וַיּ
ר  י אָמַ֔ י כִּ֣ יךְ עַד־יגִדְַּל֙ שֵׁלָ֣ה בְנִ֔ בֵית־אָבִ֗

שֶׁב  ר וַתֵּ֖ לֶךְ תָּמָ֔ יו וַתֵּ֣ פֶּן־ימָ֥וּת גַּם־ה֖וּא כְּאֶחָ֑
מָת  ים וַתָּ֖ ית אָבִיֽהָ׃ (יב) וַיּרְִבּוּ֙ הַיּמִָ֔ בֵּ֥

עַל  ה וַיַּ֜ ה וַיּנִָּ֣חֶם יהְוּדָ֗ בַּת־שׁ֣וּעַ אֵשֶֽׁת־יהְוּדָ֑
י  הוּ הָעֲדֻלָּמִ֖ ה רֵעֵ֥ ֹֽזזֲֵי֤ צאֹנוֹ֙ ה֗וּא וְחִירָ֛ עַל־גּ

יךְ  ר הִנֵּה֥ חָמִ֛ ֹ֑ ר לֵאמ תִּמְנָתָֽה׃ (יג) וַיּגַֻּ֥ד לְתָמָ֖
י  ז צאֹנוֹֽ׃ (יד) וַתָּסַר֩ בִּגדְֵ֨ ֹ֥ עלֶֹ֥ה תִמְנָ֖תָה לָג
ף  ס בַּצָּעִיף֙ וַתִּתְעַלָּ֔ יהָ וַתְּכַ֤ הּ מֵעָֽלֶ֗ אַלְמְנוּתָ֜

רֶךְ תִּמְנָ֑תָה  ר עַל־דֶּ֣ יםִ אֲשֶׁ֖ תַח עֵינַ֔ שֶׁב֙ בְּפֶ֣ וַתֵּ֙
וא לֹֽא־נתְִּנָה֥ ל֖וֹ  ה וְהִ֕ ל שֵׁלָ֔ י רָאֲתָה֙ כִּיֽ־גדַָ֣ כִּ֤
הָ לְזוֹנָ֑ה  ה וַיּֽחְַשְׁבֶ֖ הָ יהְוּדָ֔ לְאִשָּֽׁה׃ (טו) וַיּרְִאֶ֣
רֶךְ  יהָ אֶל־הַדֶּ֗ ט אֵלֶ֜ ה פָּנֶיֽהָ׃ (טז) וַיֵּ֨ י כִסְּתָ֖ כִּ֥
י  ע כִּ֥ י לֹ֣א ידַָ֔ יךְִ כִּ֚ ֹ֙אמֶר֙ הָבָֽה־נּאָ֙ אָב֣וֹא אֵלַ֔ וַיּ

י תָב֖וֹא  י כִּ֥ אמֶר֙ מַה־תִּתֶּן־לִּ֔ ֹ֙ וא וַתּ כַלָּת֖וֹ הִ֑
י אֲשַׁלַּ֥ח גְּדִיֽ־עִזִּ֖ים  אמֶר אָנכִֹ֛ ֹ֕ אֵלָיֽ׃ (יז) וַיּ

ד  ן עֵרָב֖וֹן עַ֥ אמֶר אִם־תִּתֵּ֥ ֹ֕ אן וַתּ ֹ֑ מִן־הַצּ
ר  ה הָעֵֽרָבוֹן֮ אֲשֶׁ֣ אמֶר מָ֣ ֹ֗ שָׁלְחֶֽךָ׃ (יח) וַיּ

ר  ךָ וּמַטְּךָ֖ אֲשֶׁ֣ אמֶר חתָֹֽמְךָ֙ וּפְתִילֶ֔ ֹ֗ אֶתֶּן־לָּךְ֒ וַתּ
הַר לֽוֹ׃ (יט)  יהָ וַתַּ֥ א אֵלֶ֖ ֹ֥ ךָ וַיּתִֶּן־לָּ֛הּ וַיּבָ בְּידֶָ֑
שׁ  יהָ וַתִּלְבַּ֖ הּ מֵעָלֶ֑ סַר צְעִיפָ֖ לֶךְ וַתָּ֥ קָם וַתֵּ֔ וַתָּ֣

י  ה אֶת־גְּדִ֣ ח יהְוּדָ֜ י אַלְמְנוּתָֽהּ׃ (כ) וַיּשְִׁלַ֨ בִּגדְֵ֥
חַת הָעֵרָב֖וֹן  י לָקַ֥ הוּ הָעֲֽדֻלָּמִ֔ ים בְּידַ֙ רֵעֵ֣ הָעִֽזִּ֗

ל  ה וְלֹ֖א מְצָאָהּֽ׃ (כא) וַיּשְִׁאַ֞ מִיַּד֣ הָאִשָּׁ֑
וא  ה הִ֥ ר אַיֵּה֧ הַקְּדֵשָׁ֛ ֹ֔ י מְקמָֹהּ֙ לֵאמ אֶת־אַנשְֵׁ֤
ה בָזֶ֖ה  אמְר֔וּ לֹא־הָיתְָ֥ ֹ֣ רֶךְ וַיּ יםִ עַל־הַדָּ֑ בָעֵינַ֖
אמֶר לֹ֣א  ֹ֖ ה וַיּ קְדֵשָֽׁה׃ (כב) וַיָּ֙שָׁב֙ אֶל־יהְוּדָ֔

ה  י הַמָּקוֹם֙ אָמְֽר֔וּ לֹא־הָיתְָ֥ ם אַנשְֵׁ֤ יהָ וְגַ֨ מְצָאתִ֑
הּ  אמֶר יהְוּדָה֙ תִּקַּֽחֽ־לָ֔ ֹ֤ בָזֶ֖ה קְדֵשָֽׁה׃ (כג) וַיּ

ה  ה וְאַתָּ֖ י הַזֶּ֔ ן נהְִיֶה֣ לָב֑וּז הִנֵּ֤ה שָׁלַחְ֙תִּי֙ הַגְּדִ֣ פֶּ֖
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Yael 

Talmud Bavli Makkot 23b 

Rabbi Elazar says: In three places the 
Divine Spirit appeared before all to 
affirm that the action taken was 
appropriate: In the court of Shem, in 
the court of Samuel the Ramathite, and 
in the court of Solomon. The Gemara 
elaborates: This occurred in the court 
of Shem, as it is written in the context 
of the episode of Judah and Tamar: 
“And Judah acknowledged them and 
said: She is more righteous than I 
[mimeni]” (Genesis 38:26). How did 
Judah know that Tamar’s assertion that 
she was bearing his child was correct? 
Perhaps, just as he went to her and 
hired her as a prostitute, another person 
went to her and hired her as well. 
Rather, a Divine Voice emerged and 
said: It is from Me [mimeni] that these 
secrets emerged.

מכות כג: 

א"ר אלעזר בג' מקומות הופיע רוח 
הקודש בבית דינו של שם ובבית דינו של 

שמואל הרמתי ובבית דינו של שלמה 
בבית דינו של שם דכתיב (בראשית לח, 
כו) ויכר יהודה ויאמר צדקה ממני מנא 

ידע דלמא כי היכי דאזל איהו לגבה אזל 
נמי אינש אחרינא [לגבה] יצאת בת קול 

ואמרה ממני יצאו כבושים:

Judges 4:1-3 

The Israelites again did what was 
offensive to God... And God 
surrendered them to King Jabin of 
Canaan, who reigned in Hazor. His 
army commander was Sisera, whose 
base was Harosheth-goiim. The 
Israelites cried out to God; for he had 
nine hundred iron chariots, and he had 
oppressed Israel ruthlessly for twenty 
years.

שופטים ד:א-ג 
ע בְּעֵינֵ֣י יי  ל לַעֲשׂ֥וֹת הָרַ֖ פוּ֙ בְּנֵ֣י ישְִׂרָאֵ֔ וַיּסִֹ֙

עַן  ין מֶלֶֽךְ־כְּנַ֔ ם יי בְּידַ֙ יבִָ֣ וְאֵה֖וּד מֵתֽ׃ וַיּמְִכְּרֵ֣
א וְה֥וּא  ךְ בְּחָצ֑וֹר וְשַׂר־צְבָאוֹ֙ סִיֽסְרָ֔ ר מָלַ֖ אֲשֶׁ֥
ל  שֶׁת הַגּוֹיִםֽ׃ וַיּצְִעֲק֥וּ בְנֵיֽ־ישְִׂרָאֵ֖ ֹ֥ ב בַּחֲר יוֹשֵׁ֖
הוּא  כֶב־בַּרְזלֶ֙ ל֔וֹ וְ֠ ע מֵא֤וֹת רֶֽ י תְּשַׁ֨ אֶל־יי כִּ֠

ים שָׁנָהֽ׃  ה עֶשְׂרִ֥ ל בְּחָזקְָ֖ ץ אֶת־בְּנֵ֧י ישְִׂרָאֵ֛ לָחַ֞
(ס)
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Liber Antiquitatum Biblicarum, Pseudo-Philo 
Now Yael took a stake in her left hand and approached him, saying, "If God will work this sign 
with me, I know that Sisera will fall into my hands. Behold I will throw him down on the ground 
from the bed on which he sleeps; and if he does not feel it, I know that he has been handed over." 
And Yael took Sisera and pushed him onto the ground from the bed. But he did not feel it, 
because he was very groggy. 

And Yael said, "Strengthen in me today, Lord, my arm on account of you and your people and 
those who hope in you." And Jael took the stake and put it on his temple and struck it with a 
hammer. While he was dying, Sisera said to Yael, "Behold pain has taken hold of me, Yael, and I 
die like a woman." Yael replied, "Go, boast before your father in hell and tell him that you have 
fallen into the hands of a woman." 

Judges 5:24-27 

(24) Most blessed of women be Jael, 
Wife of Heber the Kenite, Most blessed 
of women in tents. (25) He asked for 
water, she offered milk; In a princely 
bowl she brought him curds. (26) Her 
[left] hand reached for the tent pin, Her 
right for the workmen’s hammer. She 
struck Sisera, crushed his head, 
Smashed and pierced his temple. (27) 
At her feet he sank, lay outstretched, At 
her feet he sank, lay still; Where he 
sank, there he lay—destroyed.

שופטים ה:כד-כז 
י  בֶר הַקֵּינִ֑ שֶׁת חֶ֣ ל אֵ֖ ים יעֵָ֕ (כד) תְּברַֹךְ֙ מִנּשִָׁ֔

ל חָלָ֣ב  יםִ שָׁאַ֖ ךְ׃ (כה) מַ֥ הֶל תְּברָֹֽ ֹ֖ ים בָּא מִנּשִָׁ֥
יבָה חֶמְאָהֽ׃ (כו)  ים הִקְרִ֥ פֶל אַדִּירִ֖ נהָ בְּסֵ֥ נתָָ֑

ים  חְנהָ וִיֽמִינָ֖הּ לְהַלְמ֣וּת עֲמֵלִ֑ ד תִּשְׁלַ֔ ידָָהּ֙ לַיּתֵָ֣
ה  ה ראֹשׁ֔וֹ וּמָחֲצָ֥ה וְחָלְפָ֖ ה סִיֽסְרָא֙ מָחֲקָ֣ וְהָלְמָ֤
ין  ב בֵּ֤ ל שָׁכָ֑ ע נפַָ֖ יהָ כָּרַ֥ ין רַגלְֶ֔ רַקָּתֽוֹ׃ (כז) בֵּ֣

ם נפַָ֥ל  ע שָׁ֖ ר כָּרַ֔ ל בַּאֲשֶׁ֣ ע נפָָ֔ רַגלְֶי֙הָ֙ כָּרַ֣
שָׁדֽוּד׃
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Talmud Bavli Horayot 10b 

And Ulla says: Tamar engaged in 
licentiousness with Judah (Genesis, 
chapter 38), and Zimri engaged in 
licentiousness with Cozbi (Numbers 
25:6–9). Tamar engaged in 
licentiousness, and kings and prophets 
emerged from her. Zimri engaged in 
licentiousness, and tens of thousands 
from the Jewish people fell. Rav 
Naḥman bar Yitzḥak says: A 
transgression performed for the sake of 
Heaven is greater than a mitzvah 
performed for personal gain, as it is 
stated: “Blessed above women shall be 
Yael, the wife of Heber the Kenite, 
above women in the tent shall she be 
blessed” (Judges 5:24). Who are these 
“women in the tent”? They are Sarah, 
Rebecca, Rachel, and Leah. 

Rahav

הוריות י: 
ואמר עולא תמר זנתה וזימרי זינה תמר 
זנתה יצאו ממנה מלכים ונביאים זימרי 

זינה נפלו כמה רבבות מישראל אמר רב 
נחמן בר יצחק גדולה עבירה לשמה 

ממצוה שלא לשמה שנאמר (שופטים ה, 
כד) תבורך מנשים יעל אשת חבר הקיני 

מנשים באהל תבורך מאן נינהו נשים 
באהל שרה רבקה רחל ולאה

https://www.sefaria.org/Horayot.10b.15
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Joshua 2:1-7 

(2) The king of Jericho was told, 
“Some men have come here tonight, 
Israelites, to spy out the country.” (3) 
The king of Jericho thereupon sent 
orders to Rahab: “Produce the men 
who came to you and entered your 
house, for they have come to spy out 
the whole country.” (4) The woman, 
however, had taken the two men and 
hidden them. “It is true,” she said, “the 
men did come to me, but I didn’t know 
where they were from. (5) And at dark, 
when the gate was about to be closed, 
the men left; and I don’t know where 
the men went. Quick, go after them, for 
you can overtake them.”— (6) Now 
she had taken them up to the roof and 
hidden them under some stalks of flax 
which she had lying on the roof.— (7) 
So the men pursued them in the 
direction of the Jordan down to the 
fords; and no sooner had the pursuers 
gone out than the gate

יהושע ב:א-ז 
ים  ים שְׁנַיֽםִ־אֲנשִָׁ֤ עַ־בִּן־נ֠וּן מִןֽ־הַשִּׁטִּ֞ וַיּשְִׁלַ֣ח יהְוֹשֻׁ֣

רֶץ  ר לְכ֛וּ רְא֥וּ אֶת־הָאָ֖ ֹ֔ רֶשׁ לֵאמ מְרַגְּלִים֙ חֶ֣
הּ  ה זוֹנָה֛ וּשְׁמָ֥ יּבָאֹוּ בֵּית־אִשָּׁ֥ לְכ֜וּ וַ֠ וְאֶת־ירְִיח֑וֹ וַיֵּ֨
ר  ֹ֑ לֶךְ ירְִיח֖וֹ לֵאמ ר לְמֶ֥ מָּה׃ וַיֵּאָ֣מַ֔ ב וַיּשְִׁכְּבוּ־שָֽׁ רָחָ֖

ר  ֹ֥ ל לַחְפּ נּהָ הַלַּ֛ילְָה מִבְּנֵי֥ ישְִׂרָאֵ֖ אוּ הֵ֧ נשִָׁים בָּ֣ הִנֵּ֣ה אֲ֠
ר  ֹ֑ ב לֵאמ לֶךְ ירְִיח֔וֹ אֶל־רָחָ֖ אֶת־הָאָרֶֽץ׃ וַיּשְִׁלַח֙ מֶ֣

ךְ  אוּ לְבֵיתֵ֔ ים אֵלַי֙ךְִ֙ אֲשֶׁר־בָּ֣ ים הַבָּאִ֤ ה֠וֹצִיאִי הָאֲנשִָׁ֨
ה  ח הָאִֽשָּׁ֛ רֶץ בָּאֽוּ׃ וַתִּקַּ֧ ר אֶת־כָּל־הָאָ֖ ֹ֥ י לַחְפּ כִּ֛

אוּ אֵלַי֙  ן בָּ֤ אמֶר ׀ כֵּ֗ ֹ֣ ים וַתִּֽצְפְּנ֑וֹ וַתּ אֶת־שְׁנֵי֥ הָאֲנשִָׁ֖
עַר  י הַשַּׁ֜ יןִ הֵמָּֽה׃ וַיהְִ֨ עְתִּי מֵאַ֥ ים וְלֹ֥א ידַָ֖ הָאֲֽנשִָׁ֔

נהָ הָלְכ֖וּ  עְתִּי אָ֥ אוּ לֹ֣א ידַָ֔ ים יצָָ֔ שֶׁךְ֙ וְהָאֲנשִָׁ֣ ֹ֙ לִסְגּ֗וֹר בַּח
יא  י תַשִּׂיגוּֽם׃ וְהִ֖ ם כִּ֥ ר אַחֲרֵיהֶ֖ ים רִדְפ֥וּ מַהֵ֛ הָאֲֽנשִָׁ֑

ץ הָעֲרֻכ֥וֹת לָ֖הּ  י הָעֵ֔ גָה וַתִּֽטְמְנםֵ֙ בְּפִשְׁתֵּ֣ הֶעֱלָ֣תַם הַגָּ֑
ל  ן עַ֖ רֶךְ הַיּרְַדֵּ֔ ים רָדְפ֤וּ אַחֲֽרֵיהֶם֙ דֶּ֣ עַל־הַגָּגֽ׃ וְהָאֲנשִָׁ֗

ר יצְָא֥וּ  י כַּאֲשֶׁ֛ רוּ אַחֲרֵ֕ עַר סָגָ֔ הַמַּֽעְבְּר֑וֹת וְהַשַּׁ֣
ים אַחֲרֵיהֶםֽ׃ הָרדְֹפִ֖

Talmud Bavli Zevachim 116b 

The Sages said with regard to Rahab: 
She was ten years old when the Jewish 
people left Egypt, and she engaged in 
prostitution all forty years that the 
Jewish people were in the wilderness. 
After that, when she was fifty years 
old, she converted when the two spies 
visited her. She said: May I be 
redeemed as a reward for having 
endangered myself with the rope, 
window, and flax, by means of which I 
saved Joshua’s two spies.

זבחים קטז: 
אמרו בת י' שנים היתה כשיצאו ישראל 

ממצרים וזנתה [כל] מ' שנה שהיו ישראל 
במדבר אחר נ' שנה נתגיירה אמרה יהא 

מחול לי בשכר חבל חלון ופשתים:

https://www.sefaria.org/Zevachim.116b.2
https://www.sefaria.org/Joshua.2.1-7
https://www.sefaria.org/Joshua.2.1-7
https://www.sefaria.org/Joshua.2.1-7
https://www.sefaria.org/Joshua.2.1-7
https://www.sefaria.org/Joshua.2.1-7
https://www.sefaria.org/Joshua.2.1-7
https://www.sefaria.org/Joshua.2.1-7
https://www.sefaria.org/Joshua.2.1-7
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Pesikta Rabbati 40:3 
 And God will judge the world in 
righteousness, God will minister 
judgment to the peoples with 
uprightness” (Psalms 9:9). What is the 
meaning of uprightness? Rabbi 
Alexsandri said: God judged the 
nations with the uprightness they 
possessed.  [For example] Rahab, 
Jethro and Ruth. How will God speak 
to the nations of the world?  [God will 
say]: "Why did you not bring yourself 
closer to me?"  And they will say: "I 
was a utterly evil person and I was 
embarrassed."  And God will say to 
them: "You were no more so than 
Rahab whose house was in the city 
wall and she received robbers and 
prostituted within. Nevertheless, she 
drew close to me and did I not 
welcome her and raise up prophets and 
righteous people from her?"  

דבר אחר בחדש השביעי פתח והוא 
ישפוט תבל בצדק ידין לאומים במישרים 

(תהלים ט' ט') מהו במישרים אמר ר' 
אלכסנדרי דן את האומות במישרים 

שלהם ברחב ביתרו ברות כיצד אומר 
לאומות העולם למה לא קרבת אצלי והוא 

אומר שהייתי רשע מוחלט והייתי 
מתבייש והוא אומר לו וכי יותר היית 

מרחב שהיה ביתה בקיר החומה והייתה 
מקבלת את הליסטים ומזנה מבפנים 

וכשנתקרבה אצלי לא קיבלתיה והעמדתי 
ממנה נביאים וצדיקים

Talmud Bavli Megillah 15a 

The Sages taught: There were four 
women of extraordinary beauty in the 
world: Sarah, and Abigail, Rahab, and 
Esther.

מגילה טו. 
תנו רבנן ארבע נשים יפיפיות היו בעולם 

שרה (ואביגיל רחב) ואסתר

Talmud Bavli Megillah 14b 

Eight prophets, who were also priests, 
descended from Rahab the prostitute, 
and they are: Neriah; his son Baruch; 
Seraiah; Mahseiah; Jeremiah; his 
father, Hilkiah; Jeremiah’s cousin 
Hanamel; and Hanamel’s father, 
Shallum. Rabbi Yehuda said: So too, 
Huldah the prophetess was a 
descendant of Rahab the prostitute.

מגילה יד: 
שמונה נביאים והם כהנים יצאו מרחב 

הזונה ואלו הן נריה ברוך ושריה מחסיה 
ירמיה חלקיה חנמאל ושלום רבי יהודה 
אומר אף חולדה הנביאה מבני בניה של 

רחב הזונה

https://www.sefaria.org/Megillah.15a.7-8
https://www.sefaria.org/Megillah.14b.12-13

